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Aircraft

The DJI™ MAVIC™ 3E/3T features upward, downward, and horizontal omnidirectional Vision
Systems and Infrared Sensing System*, allowing for hovering and flying indoors as well as outdoors
and for automatic Return to Home while avoiding obstacles in all directions. With precise three-axis
gimbal to stabilize high-performance multi-camera load, the DJI Pilot 2 app can be used to observe
the real-time view from the cameras and take photos and videos. The built-in DJI AirSense detects
nearby aircraft in the surrounding airspace to ensure safety and beacon help to identify the aircraft
during flight. With a PSDK port so the aircraft can be equipped with designated accessories to adapt
to different application scenarios such as security, patrol inspection, and mapping.

1. Gimbaliand Camera*¥ 11. Upward Vision System

2. HorizontalhlOmnidirectional Vision System  12. USB-C Port

3. Auxiliary Bottom Light 13. microSD Card Slot

4. Downward'Vision System 14. Battery Level LEDs

5. Infrared Sensing System 15. Intelligent Flight Battery

6. Front LEDs 16. Power Button

7. Motors 17. Battery Buckles

8. Propellers 18. Beacon

9. Aircraft Status Indicators 19. Extended Port (can be used to connect
10. Landing Gears (Built-in antennas) accessories)

* The Vision and Infrared Sensing Systems are affected by surrounding conditions. Read the User
Manual for more information.
** The Mavic 3E and Mavic 3T are equipped with different cameras. Refer to the actual product

purchased.



Remote Controller

The DJI RC Pro Enterprise remote controller features O3 Enterprise, the latest version of DJI’s
signature OCUSYNC™ image transmission technology, and can transmit a live HD view from the
camera of an aircraft at a distance of up to 15 km*. The remote controller comes with a wide range of
aircraft and gimbal controls as well as customizable buttons. The built-in microphone allows recording
voice and 5.5-in high brightness 1000 cd/m? screen boasts a resolution of 1920x1080 pixels. Users
can connect to the internet via Wi-Fi and the Android operating system comes with a variety of
functions such as Bluetooth and GNSS.

Control Sticks
Back/Function Button
RTH Button

Flight Pause Button
Flight Mode Switch
5D Button

Power Button
Confirm Button/Customizable C3
Button

9. “Jouchsereen

10.""M4, Screw Hole

1 microSD Card Slot
12.7 USB-C Port

13. Mini HDMI Port

14. Microphone
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15. Gimbal Dial

16. Record Button

17. Antennas

18. Status LED

19. Battery Level LEDs

20. Focus/Shutter Button
21. Camera Settings Dial
22. Air Vent

23. Control Sticks Storage Slot
24. Customizable C1 Button
25. Speaker

26. Customizable C2 Button
27. Air Intake

* The remote controller is able to reach its maximum transmission distance (FCC) in a wide-open area

with no electromagnetic interference at an altitude of about 400 ft (120 m).



1. Watching the Tutorials

Scan the QR code or visit www.dji.com/mavic-3-enterprise to watch the tutorial videos.
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https://www.dji.com/mavic-3-enterprise

2. Charging the Battery

Charge to activate the Intelligent Flight Battery and the internal battery of the Remote Controller

before using for the first time.

$

Check battery level: press once.
Power on/off: press, then press and hold.
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3. Preparing the Aircraft

Unfold the front arms
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Remove the gimbal protect m\camer

> Press the propellers
down and rotate until
they click in place
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Unfolded
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Unfold the front arms before the rear ones. All arms and propellers must be unfolded before
takeoff.

4. Preparing the Remote Controller

Remove the control sticks Attach the control sticks and
from the storage slots twist to secure
The optimal transmission range is where the antennas are faci ward the a ft and the angle

between the antennas and the back of the remote controlley@ 80° 70°.

5. Gettl

YRS

DJI Pilot 2
App

Power on the remote

Power on the aircraft Launch DIJI Pilot 2

controller

Use a DJI account to activate the aircraft and the remote controller. Activation requires
an internet connection. Before activating the aircraft in DJI Pilot 2, power on the remote




| ‘ controller and follow the prompts to activate.

6. Flight

Manual Takeoff/Landing

Start/stop motors:
perform Combination
Stick Command and hold
for two seconds.

Takeoff: slowly push the left control stick{mode 2) up, to take
off.

Landing: slowly push the'left control stickAmode 2) down
until the aircraft lands. Hold for three seconds to stop the

motors.
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The default control stick mode is mode 2. The left control stick controls the altitude and heading of

the aircraft while the right control stick controls the forward, backward, and sideward movements.

lost before takeoff.

/\ | »  Always set an appropriate RTH mode and altitude when remote controller signal is

*  Press the Flight Pause button for emergency braking during flight.




Specifications

Aircraft (Model: M3E/M3T)

Takeoff Weight (with | 915 g (Mavic 3E), 920 g (Mavic 3T)
propellers)
Max Takeoft Weight 1050 g
Max Ascent Speed 8 m/s (Sport mode)
6 m/s (Normal mode)
1 m/s (Cine Mode)
Max Descent Speed 6 m/s (Sport mode)

6 m/s (Normal mode)
1 m/s (Cine Mode)

Max Horizontal Speed
(near sea level, no wind)

21 m/s (Sport mode), 19 m/s (Sport mode, EU)
15 m/s (Normal mode)
5 m/s (Cine Mode)

Max Service Ceiling Above
Sea Level

6,000 m

Max Flight Time (without

wind)

45 min (Mavic 3E), 44\min"@Mavic 3T)

Max Hover Time (without

39 min (Mavic 3E)/38 'mih (Mavic 3T)

wind)

Max Wind Speed Resistance | 12 m/s

Operating Temperature 210%to 40° C'(142t0 104° F)

GNSS GPS + Galileo + BeiDou

Operating Frequency 2.400-2.4835 GHz, 5.725-5.850 GHz"

Transmitter Power (EIRR)

2.4 GHz: <33 dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5)8’GHz: <33 dBm (FCC), <14 dBm (CE), <30 dBm (SRRC)

Interface USB-C, microSD card slot, PSDK port
Gimbal
Angular vibration range +0.007°
Controllable Rotating Range | Tilt: -90° to +35°
Mavic 3E Wide Camera
Sensor 4/3" CMOS; Effective pixels: 20M
Lens FOV: 84°
Format Equivalent: 24 mm
Aperture: £/2.8-f/11
Focus 1 mto o
Mavic 3E/3T Tele Camera
Sensor 1/2" CMOS; Effective pixels: 12M
Lens FOV: 15°

Format Equivalent: 162 mm
Aperture: /4.4

Focus 3 mto «©




Mavic 3T Wide Camera

Sensor

1/2" CMOS; Effective pixels: 48M

Lens

FOV: 84°

Format Equivalent: 24 mm
Aperture: /2.8

Focus 1 mto o

Mavic 3T Thermal Camera

Thermal Imager

Uncooled VOx Microbolometer

Lens DFOV: 61°
Focal Length: 9.1 mm (equivalent: 40 mm)
Aperture: /1.0
Focus: Smto
Infrared Temperature | +2° C or £2% (using the larger value)
Measurement Accuracy
Intelligent Flight Battery
Capacity 5000 mAh
Standard Voltage 154V
Max Charging Voltage 17.6 V
Battery Type LiPo 4S
Energy 77 Wh
Weight 3355¢g
Charging Temperature 5°t0 40° C (41%to J04° F)
Battery Charger
Input 100-240 VAC, 50-60 Hz, 2.5 A
Output Max. 100W (Total)

When beth the ports are used, the maximum output power of each
interface 15782 W, and the charger will dynamically allocate the

output power of the two ports according to the load power.

Remote Controller(Meodel: RC510B)

Weight

Approx. 680 g

Battery

Li-ion (5000 mAh @ 7.2 V)

Storage Capacity

ROM 64GB + expandable storage via microSD card

Operating Time

3 hours

Operating Temperature

-10° to 40° C (14° to 104° F)

Charging Temperature

5°t0 40° C (41° to 104° F)

GNSS GPS + Galileo + GLONASS
O3 Enterprise
Operating Frequency 2.400-2.4835 GHz, 5.725-5.850 GHz"

Max Transmission Distance
(Unobstructed, free of

interference)

15 km (FCC), 8 km (CE/SRRC/MIC)

Max Transmission Distance

Strong Interference (urban landscape, limited line of sight, many




(with interference) competing signals):

1.5-3 km (FCC/CE/SRRC/MIC)

Medium Interference (suburban landscape, open line of sight, some
competing signals):

3-9 km (FCC), 3-6 km (CE/SRRC/MIC)

Weak Interference (open landscape, abundant line of sight, few
competing signals):

9-15 km (FCC), 6-8 km (CE/SRRC/MIC)

Transmitter Power (EIRP) | 2.4 GHz: <33 dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

5.8 GHz: <33 dBm (FCC), <14 dBm (CE), <23 dBm (SRRC)

Wi-Fi
Protocol 802.11 a/b/g/n/ac/ax
Support 2x2 MIMO Wi-Fi
Operating Frequency 2.400-2.4835 GHz, 5.150-5.250 GHz, 5.725-5.850 GHz"

Transmitter Power (EIRP) | 2.4 GHz: <26 dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRCIMIC)
5.1 GHz: <26 dBm (FCC), <23 dBm{CE/SRRC/MIC)
5.8 GHz: <26 dBm (FCC/SRRC){<14 dBm(CE)

Bluetooth
Protocol Bluetooth 5.1
Operating Frequency 2.400-2.4835 GHz

Transmitter Power (EIRP) | <10 dBm

* 5.8 and 5.1GHz frequencies are prohibited’in some countries. In some countries, the 5.1GHz frequency

is only allowed for use indoor.

For more information, read thesUser Manual: www.dji.com/mavic-3-enterprice

»¢  This content is subjectdo change withoutprior notice.



FCC Compliance Notice

Supplier’ s Declaration of Conformity

Product name: DJI Mavic 3E/ DJI Mavic 3T/ DJI Mavic 3M/DJI Mavic 3T Advanced

Model Number: M3E/M3T/M3M/M3TA

Responsible Party: DJI Technology, Inc.

Responsible Party Address: 201 S. Victory Blvd., Burbank, CA 91502

Website: www.dji.com

We, DJI Technology, Inc., being the responsible party, declares that the above mentioned model was
tested to demonstrate complying with all applicable FCC rules and regulations.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) This devicesmust accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsibléxfor compliance’could
void the user’ s authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with thealimits forya Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are desighed, to provide feasonable protection
against harmful interference in a residential installation/This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed andyused in‘accordanée with the instructions, may
cause harmful interference to radio communjcations., However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular ifistallation. If\this equipment does cause harmful
interference to radio or television receptionswhichi¢an be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try toycorrect the interference by one or more of the following
measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna,

—Increase the separation between.the eqlipment and receiver.

—~Connect the equipment_intojan outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

—Consult the'dealenor'an experienced radio/TV technician for help.

RF Exposure Information

The aircraft complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
In order toyavoid the possibility of exceeding the FCC radio frequency exposure limits, human
proximity to the antenna shall not be less than 20cm during normal operation. This transmitter must
not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. End user must follow the specific operating instructions for satisfying RF exposure
compliance. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.

The portable device is designed to meet the requirements for exposure to radio waves established
by the Federal Communications Commission (USA). These requirements set a SAR limit of 1.6 W/kg
averaged over one gram of tissue. The highest SAR value reported under this standard during product



certification for use when properly worn on the body.

ISED Compliance Notice

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science
and Economic Development Canada’ s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following
two conditions: (1)This device may not cause interference.(2)This device must accept any
interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

L’ émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR
d’ Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio
exempts de licence. L’ exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :(1)L” appareil ne
doit pas produire de brouillage; (2)L’ appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, mé
me si le brouillage est susceptible d” en compromettre le fonctionnement.

This equipment complies with RSS - 102 radiation exposure limits set forth for amyuncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance” 20cm
between the radiator and your body. This transmitter must not be” co-located oryoperating in
conjunction with any other antenna or transmitter.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux radiations CNRy: 102 établies pour un
environnement non contrélé. Cet équipement doit étrefinstallé et utilisé avec une distance
minimale de 20 cm entre le radiateur et votre corps.

This equipment complies with RSS - 102 radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. End user must follow the specifieyoperating instructions for satisfying RF exposure
compliance. This transmitter must not bé co-lecated or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.The portable device is designedto meet the requirements for exposure to
radio waves established by the CNR'5 102.

Cet équipement est conformesaux limites d’ exposition aux rayonnements RSS - 102 établies pour
un environnement non contrélé, L’ utilisatéur final doit suivre les instructions spécifiques pour
satisfaire les normes. @et émetteur ne doit pas étre co-implanté ou fonctionner en conjonction
avec toute autre antenne“ou transmetteur. Le dispositif portatif est congu pour répondre aux
exigences d’ exposition auxiondes radio établie par le développement énergétique DURABLE.

These requirements set'a SAR limit of 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. The highest SAR
value reported under.this standard during product certification for use when properly worn on the
body.

Ces exigenceswun SAR limite de 1,6 W/kg en moyenne pour un gramme de tissu. La valeur SAR la plus
élevée signalée en vertu de cette norme lors de la certification de produit & utiliser lorsqu” il est
correctement porté sur le corps.

The device for operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to reduce the potential
for harmful interference to co-channel mobile satellite systems.

Les dispositifs fonctionnant dans la bande de 5 150 a 5 250 MHz sont réservés uniquement pour une
utilisation a I'intérieur afin de réduire les risques de brouillage préjudiciable aux systemes de satellites
mobiles utilisant les mémes canaux.
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EU & UK Compliance Notice

(Ela KK

EU Compliance Statement: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. hereby declares that this device (DJI MAVIC
3 E/DJIMAVIC 3 T/DJI MAVIC 3 M) is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of the Directive 2014/53/EU.

A copy of the EU Declaration of Conformity is available online at www.dji.com/euro-compliance

EU contact address: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

GB Compliance Statement: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. hereby declares that this device (DJI MAVIC
3 E/DJIMAVIC 3 T/DJI MAVIC 3 M) is in compliance with the essential requirements and.other relevant
provisions of Radio Equipment Regulations 2017.

A copy of the GB Declaration of Conformity is available online at www.dji.com/eurg=eompliance

Declaracién de cumplimiento UE: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD~por la presente’declara que este
dispositivo (DJI MAVIC 3 E/DJI MAVIC 3 T/DJI MAVIC 3 M) cumiple,los requisitos’bdsicos y el resto de
provisiones relevantes de la Directiva 2014/53/EU.

Hay disponible online una copia de la Declaraci 6 npde conformidad”UE en www.dji.com/euro-

compliance
Direccion de contacto de la UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

EU-verklaring van overeenstemming: SZBJI TECHNOLOGY CO., LTD. verklaart hierbij dat dit apparaat
(DJI MAVIC 3 E/DJI MAVIC 3 T/DJI MAVIC 3 M)woldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante
bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU.

De EU-verklaring van overeghstemming isienline beschikbaar op  www.dji.com/euro-compliance
Contactadres EU: DJI GmbHIndustriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Declaragao de conformidade da 'UE: A SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. declara, através deste
documento, Que este ‘dispositivo (DJI MAVIC 3 E/DJI MAVIC 3 T/DJI MAVIC 3 M) estd em
conformidade com os requisitos essenciais e outras disposicdes relevantes da Diretiva 2014/53/EU.
Existe uma copiaida Declaracdo de conformidade da UE disponivel online em www.dji.com/euro-

compliance
Endereco de,contacto na UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Dichiarazione di conformita UE: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. dichiara che il presente dispositivo
(DJI MAVIC 3 E/DJI MAVIC 3 T/DJI MAVIC 3 M) ¢& conforme ai requisiti essenziali e alle altre
disposizioni rilevanti della direttiva 2014/53/EU.

Una copia della dichiarazione di conformit & UE & disponibile online all'indirizzo Web
www.dji.com/euro-compliance

Indirizzo di contatto UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Déclaration de conformité UE : Par la présente, SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD déclare que cet
appareil (DJI MAVIC 3 E/DJI MAVIC 3 T/DJI MAVIC 3 M) est conforme aux principales exigences et

autres clauses pertinentes de la directive européenne 2014/53/EU.
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Une copie de la déclaration de conformité UE est disponible sur le site www.dji.com/euro-

compliance
Adresse de contact pour I'UE : DJ| GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

PRECAUTIONS D'USAGE DE L'APPAREIL

N’ utilisez pas |’ appareil dans un hépital, un avion ou un équipement automobile en raison des
radiofréquences qui peuvent produire des interférences

*Maintenez une distance minimale de 15 cm entre votre appareil et un stimulateur cardiaque pour
éviter toute interférence

Eloigner les équipements radioélectriques du ventre des femmes enceintes.

Eloigner les équipements radioélectriques du bas-ventre des adolescents.

Le débit d'absorption spécifique (DAS) local quantifie I'exposition de I'utilisateur aux ondes é
lectromagnétiques de I'équipement concerné. Le DAS maximal autorisé¢ est de 2 W/kg pour la téte
et le tronc et de 4 W/ kg pour les membres.

La ou les valeurs du débit d'absorption spécifique des DJI RC Pro (RM510B):

DAS tronc: 1.316 W/ kg

DAS membres: 1.316 W/ kg

EU-Compliance: Hiermit erklart SZ DJI TECHNOLOGY CO.,ATD., dassidieses Gerat (DJI MAVIC 3 E/DJI
MAVIC 3 T/DJI MAVIC 3 M) den wesentlichen Anforderungen und anderen einschldgigen
Bestimmungen der EU-Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Eine Kopie der EU-Konformitatserklarung findef,Sie online auf www.dji.com/euro-compliance

Kontaktadresse innerhalb der EU: DJI GmbHgindustriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Hexnmapanusa B3a cfboTBeTCcTBuUe "Ha EC:SZDJ TECHNOLOGY
CO.,ITD. nex napupa, e TOoOBA ycTpotiucTBo (DJ MAVIC 3 E/DII
MAVIC3 T/DIIMAVIC3M)foTroBlapada Ha OCHOBHUTE M3 UCKBaHg
Uad U APYTrUTe[I pPpPUITOXKUMU pas3mnopengdun ga IJupesxrt
u B a 2014/53/E C.

Konmnwue o1 Y 'émw.JNa pamngumusaTa 3a CboTBeTcTBuUuUe Ha HKC

me gHaMfe pmwre oHJaUH Ha ajgpec wwwdji.com/euro-compliance

A 1 p,e e 3 \a K O H T a K T 3 a E C : DJIGmbH, Industriestrasse
12, 97618, Niederlauer,)I" e p M a H U1 4

ProhlaS enfy, 0 shod& pro EU: Spole¢nost SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. timto prohlaSuje, Ze tohle
zafizeni(DJI MAVIC 3 E/DJI MAVIC 3 T/DJI MAVIC 3 M) vyhovuje zakladnim poZadavkiim a dalSim
prislu§ nym ustanovenim smérnice 2014/53/EU.

Kopie prohldSeni o shodé pro EU je k dispozici on-line na webu www.dji.com/euro-compliance
Kontaktni adresa v EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Némecko

EU-overensstemmelseserklaering: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. erklzerer hermed, at denne enhed
(DJI MAVIC 3 E/DJI MAVIC 3 T/DJI MAVIC 3 M) er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og
andre relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.

Der er en kopi af EU-overensstemmelseserkleeringen tilgaengelig online pa www.dji.com/euro-

compliance
EU-kontaktadresse: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Tyskland
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AMfAwon Xvpudp dwong EE: H SZDJI TECHNOLOGY CO., LTD. 6§ v a T o0V
nTapoviog 6nA®vetlt 6Tt N ovok e vy (DI MAVIC3 E/DJ MAVIC 3 T/DJI
MAV|C3|\/|)<1UTT'] cvppopdboveTalr pe TlgBQOLKéganalrﬁ
oe1¢g katlt @GAMAeg oxeTlkég 61atTqéetrg 1tng O06nvyiag
2014/53/EE.

Aviiypado tng Afloong Xvupuépdwong EE StaTtifhetau

nAextpovikgotn §1e)dvvon wwwdji.com/euro-compliance

Aveygbvvon emi kot vwviag o 1n v EE:DJIGmbH,Industriestrasse
12, 97618, Niederlauer, I' ¢ p p a via

ELi vastavuskinnitus Kaesolevaga teatab SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD., et see seade (DJI MAVIC 3
E/DJI MAVIC 3 T/DJI MAVIC 3 M) on kooskdlas direktiivi 2014/53/EL oluliste nduete ja muude
asjakohaste sdtetega.

ELi vastavusdeklaratsiooni koopia on kattesaadav veebis aadressil www.dji.comyeuréscompliance
Kontaktaadress ELis: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer,Saksamaa

PraneSimas dél atitikties ES reikalavimams Bendrové ,,SZ DII"TECHNOLOGY)CO., LTD. “ tvirtina,
kad Sis prietaisas (DJI MAVIC 3 E/DJI MAVIC 3 T/DJI MAVIC 3 M) atitinka pagrindinius 2014/53/ES
direktyvos reikalavimus ir kitas susijusias nuostatas.

ES atitikties deklaracijos kopija galite rasti adresuwww.dji.com/euro-compliance

ES kontaktinis adresas: ,,DJI GmbH “, Industriéstrasse,12, 97618, Niederlauer, Germany (Vokietija)

ES atbilstibas pazinojums: SZ DJI TECHNOLOGY'CO., LTD. ar 5o apliecina, ka $1 ierice (DJI MAVIC
3 E/DJI MAVIC 3 T/DJI MAVIC 3 M)(atbilst direktivas 2014/53/ES pamatprasibam un paréjiem ba
tiskiem nosacijumiem.

ES atbilst1bas deklardcijas kdpija pieejamaytieSsaisté vietné www.dji.com/euro-compliance

ES kontaktadrese: DJI GmbHjIndustriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Vdcija

EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. ilmoittaa taten, ettd tama laite
(DJI MAVIC 3 E/DJI'MAVIC 3 T/DJI MAVIC 3 M) on direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja
sen muiden asiaankuuluvien’ehtojen mukainen.

Kopio [/ EU:n “waatimustenmukaisuusvakuutuksesta on saatavana verkossa osoitteessa
www.dji.com/euho-compliance

Yhteystiedot EU:ssa: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

RAITEAS Comhlionta an AE: Dearbhaionn SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. leis seo go bhfuil an glé¢as
seo (DJI MAVIC 3 E/DJI MAVIC 3 T/DJI MAVIC 3 M) de réir na gceanglas riachtanach agus na bhford
lacha dbhartha eile sa Treoir 2014/53/AE.

T4 coip de Dhearbhti Comhréireachta an AE ar fdil ar |1 ne ag www.dji.com/euro-compliance

Seoladh teagmhala san AE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. hawnhekk tiddikjara li dan |-
apparat (DJI MAVIC 3 E/DJI MAVIC 3 T/DJI MAVIC 3 M) huwa konformi mar-rekwiziti essenzjaliu ma’
dispozizzjonijiet relevanti ohra tad-Direttiva 2014/53/UE.

Kopja tad-Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE hija disponibbli onlajn fis-sit www.dji.com/euro-
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compliance
Indirizzta’ kuntatt tal-UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, il-Germanja

Declaratia UE de conformitate: Prin prezenta, SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. declara faptul ca acest
dispozitiv (DJI MAVIC 3 E/DJI MAVIC 3 T/DJI MAVIC 3 M) este conform cu cerintele esentiale si
celelalte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.

Un exemplar al Declaratiei UE de conformitate este disponibil online, la adresa www.dji.com/euro-

compliance
Adresa de contact pentru UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germania

Izjava EU o skladnosti: Druzba SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. izjavlja, da ta naprava (DJI MAVIC 3
E/DJI MAVIC 3 T/DJI MAVIC 3 M) ustreza osnovnim zahtevam in drugim ustreznim dolo¢bam Direktive
2014/53/EU.

Kopija izjave EU o skladnosti je na voljo na spletu na www.dji.com/euro-compliance

Kontaktni naslov EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nemcija

EU Izjava o sukladnosti: Tvrtka SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. izjavljuje da‘je ovaj uredaj (DJI MAVIC
3 E/DJI MAVIC 3 T/DJI MAVIC 3 M) izraden u skladu s osnovnim, zahtjevima i“ostalim relevantnim
odredbama Direktive 2014/53/EU.

Kopija EU lzjave o sukladnosti dostupna je na mreZnojsstranici' www.dji.com/euro-compliance
Adresa EU kontakta: DJI GmbH, Industriestrasse 12,°97618, Niederlauer, Njemacka

Vyhldsenie o zhode EU: SZ DJI TECHNOLOGY CO%. LTD. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie (DJI
MAVIC 3 E/DJI MAVIC 3 T/DJI MAVIC/3)M) je Wizhode/So zakladnymi poZiadavkami a d’alS i mi
relevantnymi ustanoveniami smernite 2014/53/EU;

Kopia tohto Vyhldsenia o zhode EU je kdispozi cii-6nline na www.dji.com/euro-compliance
Kontaktnda adresa v EU: DILGmbH, Industhiestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nemecko

Deklaracja zgodno$ci UE: Firma SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. niniejszym o § wiadcza, ze
przedmiotowe urzadzeniey( DN, MAVIC 3 E/DJI MAVIC 3 T/DJI MAVIC 3 M) jest zgodne z zasadniczymi
wymogami i innymitstosewnymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE.

Kopie deklaracji zgodno §€i UE mozna znalez¢ w Internecie na stronie www.dji.com/euro-

compliance
Adres do kontaktu w UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Niemcy

EU megfelel6ségi nyilatkozat: A SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. eziton megerdsiti, hogy ez az eszk6z
(DJI MAVIC 3 E/DJI MAVIC 3 T/DJI MAVIC 3 M) megfelel a 2014/53/EU Iranyelv alapvetd kovetelmé
nyeinek és mds vonatkozd rendelkezéseinek.

Az EU megfelelGségi nyilatkozat mdsolata elérhet6 a www.dji.com/euro-compliance oldalon

EU kapcsolati cim: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Németorszag

EU-forsdakran om efterlevnad: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. harmed férklarar att denna enhet (DJI
MAVIC 3 E/DJI MAVIC 3 T/DJI MAVIC 3 M) uppfyller de vasentliga kraven och andra relevanta
bestammelser i direktivet 2014/53/EU.

En kopia av EU-forsdkran om efterlevnad finns att tillga online pa adressen www.dji.com/euro-

compliance
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Kontaktadress EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Tyskland

Yfirlysing um fylgni vid reglur ESB: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. lysir hér med yfir ad petta teeki
(DJI MAVIC 3 E/DJI MAVIC 3 T/DJI MAVIC 3 M) hliti mikilvaegum kréfum og 68rum videigandi d
kvaedum tilskipunar 2014/53/ESB.

Ndlgast mé eintak af ESB-samraemisyfirlysingunni @ netinu & www.dji.com/euro-compliance

Heimilisfang ESB-tengilidar: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

AB Uygunluk Beyani: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. bu belge ile bu cihazin (DJI MAVIC 3 E/DJI MAVIC
3 T/DJI MAVIC 3 M) temel gerekliliklere ve 2014/53/EU sayili Direktifin diger ilgili htikimlerine uygun
oldugunu beyan eder.

AB Uygunluk Beyaninin bir kopyasina www.dji.com/euro-compliance adresinden g¢evrim igi olarak ula

silabilir
AB icin iletisim adresi: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Almanya

Environmentally friendly disposal

Old electrical appliances must not be disposed of together'with the residual
waste, but have to be disposed of separately. The disposal at thexcommunal collecting
point via private persons is for free. The ownér of old appliances is responsible to bring
the appliances to these collecting pointsr.to similar collection points. With this little
personal effort, you contribute to recycle valuable®raw materials and the treatment of
toxic substances.

Umweltfreundliche Entsorgung

Dies ist das Symbol fiir die getrennteé Sammlung von Elektro- und Elektronikgeraten. Elektroaltgerate
diirfen nicht zusammen mit dem Restm{ill entsorgt werden (einschliefRlich Batterien, Akkus und
Lampen), sondern m {i sseh separat entsorgt werden. Die Entsorgung an der kommunalen
Sammelstelle durch Privatpersonen oder”an den von Handlern oder Herstellern eingerichteten
Sammelstellen ist kostenles. Der, Besitzer von Altgeraten ist daflir verantwortlich, die persénlichen
oder vertraulichen Datemsauf\den zU entsorgenden Altgeraten zu l6schen und die Gerate zu diesen
oder dhnlichen Sammelstellen zu bringen. Die Handler sind verpflichtet, Elektroaltgerate fiir dich
kostenlos,zurtickzunehmen?Durch diesen geringen Aufwand kannst du zur Wiederverwertung von
wertvollen Rohmaterialien beitragen und daf i r sorgen, dass umweltschadliche und giftige
Substanzen ordnungsgemaR unschadlich gemacht werden.

Tratamiento de residuos responsable con el medio ambiente

Los aparatos eléctricos viejos no pueden desecharse junto con los residuos orgdnicos, sino que deben
ser desechados por separado. Existen puntos limpios donde los ciudadanos pueden dejar estos
aparatos gratis. El propietario de los aparatos viejos es responsable de llevarlos a estos puntos limpios
o similares puntos de recogida. Con este pequefio esfuerzo estds contribuyendo a reciclar valiosas
materias primas y al tratamiento de residuos téxicos.

Mise au rebut écologique
Les appareils électriques usagés ne doivent pas étre éliminés avec les déchets résiduels. Ils doivent
8tre éliminés séparément. La mise au rebut au point de collecte municipal par l'intermédiaire de

particuliers est gratuite. |l incombe au propriétaire des appareils usagés de les apporter a ces points
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de collecte ou & des points de collecte similaires. Avec ce petit effort personnel, vous contribuez au
recyclage de matiéres premieres précieuses et au traitement des substances toxiques.

Smaltimento ecologico

| vecchi dispositivi elettrici non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti residui, ma devono essere
smaltiti separatamente. Lo smaltimento da parte di soggetti privati presso i punti di raccolta pubblici
¢ gratis. E responsabilitd del proprietario dei vecchi dispositivi portarli presso tali punti di raccolta o
punti di raccolta analoghi. Grazie a questo piccolo impegno personale contribuirete al riciclo di
materie prime preziose e al corretto trattamento di sostanze tossiche.

Milieuvriendelijk afvoeren

Oude elektrische apparaten mogen niet worden weggegooid samen met het restafyal, maar moeten
afzonderlijk  worden afgevoerd. Afvoeren via het gemeentelijke inzamelpuntWis gratis, voor
particulieren. De eigenaar van oude toestellen is verantwoordelijk voorthet inleveren van de
apparaten op deze of vergelijkbare inzamelpunten. Met deze kleine persoonlijke inspanning lever je
een bijdrage aan de recycling van waardevolle grondstoffen en de verwerking van,giftige stoffen.

Eliminag¢ao ecoldgica

Os aparelhos elétricos antigos ndo podem ser eliminados{untamente . com os materiais residuais. Té
m de ser eliminados separadamente. A elimina¢do nogento derecolha piblico através de entidades
particulares ¢ gratuita. E da responsabilidade do/froprietario devaparelhos antigos levd-los a estes
pontos de recolha ou a pontos de recolha semelhantes. Com'este pequeno esforco pessoal, contribui

para a reciclagem de matérias-primas Uteis-egpara‘@,tratamento de substancias toxicas.
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o a
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Ekologicky Setrnd likvidace

Stard elektrickd zarizeni nesméji byt likvidovana spolu se zbytkovym odpadem, ale musi byt
likvidovdna samostatné. Likvidace na komunalnich sbérnych mistech prostiednictvim soukromych
osob je bezplatnad. Vlastnik starych zarizeni odpovidda zato, Ze je donese do téchto sbérnych mi
st nebo na obdobnd sbérnd mista. Timto miiZzete prispét k recyklaci hodnotnych surovin a zpracov
ani toxickych latek.

Miljgvenlig bortskaffelse
Gamle elektriske apparater ma ikke bortskaffes sammen med restaffald, men skal bortskaffes separat.



Bortskaffelse pa et feelles indsamlingssted er gratis for privatpersoner. Ejere af gamle apparater er
ansvarlige for at bringe apparater hen til disse indsamlingssteder eller til lignende indsamlingssteder.
Med denne lille personlige indsats bidrager du til genanvendelse af veerdifulde ravarer og
behandlingen af giftige stoffer.
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Keskkonnasaastlik kasutuselt kérvaldamine

Vanu elektriseadmeid ei tohi dra visata koos olmejadtmetéga, vaid tuleb kbguda ja kasutuselt
kdrvaldada eraldi. Kohaliku omavalitsuse elektroonikaromude kegumispunktis on draandmine
eraisikutele tasuta. Vanade seadmete sellistesse voi sarnastesse kogumispunktidesse toimetamise
eest vastutavad seadmete omanikud. Selle vaikesgfisikliku, panusega aitate kaasa vaartusliku toorme
ringlussevotule ja miirgiste ainete tootlemisele!

Utilizavimas nekenkiant aplinkai

Seny elektriniy prietaisy negalimé i3 mestikartu su buitinémis atliekomis; juos butina utilizuoti
atskirai. Tokiy prietaisy utilizavimas per komunalinius atlieky surinkimo punktus yra nemokamas.
Elektriniy prietaisy savininkai utilizuojamus prietaisus privalo priduoti i atitinkamus arba analogi$
kus atlieky surinkimo punktus./Tokiu bidu, jdédami nedaug pastangy, prisidésite prie vertingy
medziagy perdirbimo ir aplinkes apsaugojimo nuo toksiniy medziagy.

Videi draudziga atkritumu likvidéSana

Vecas elektriskds ierices nedrikst likvidet kopa ar paréjiem atkritumiem, bet tas jalikvidé atseviSk
i. Privatpersonamaatkritumu likvideS ana komunalaja savakSanas punktd ir bez maksas. Veco ieridu
IpaSnieks ir atbildigs par iericu nogdddSanu Sajos savakSanas punktos vai |1dzigos savdakSanas
punktos. Ar.S 1m nelielam personiskajam ptlém jas veicinat vértlgu izejmateridlu parstradi un
toksisko vielu apstradi.

Havittdminen ymparistoystavallisesti

Vanhoja sdhkolaitteita ei saa havittda kaatopaikkajatteen mukana, vaan ne on havitettava erikseen.
Kunnalliseen kerdyspisteeseen vieminen on yksityishenkil6lle ilmaista. Vanhojen laitteiden omistaja
vastaa laitteiden toimittamisesta kyseisiin kerdyspisteisiin tai vastaaviin. Tallda vahaisella
henkilokohtaisella vaivalla edistdit omalta osaltasi arvokkaiden raaka-aineiden kierrdtysta ja
myrkyllisten aineiden kasittelya.

Ditscairt neamhdhiobhdlach don chomhshaol

Nior cheart seanghléasanna leictreacha a dhitscairt leis an dramhail iarmharach, ach caithfear iad



a chur de Idimh astu féin. T4 an didscairt ag an ionad bailitichdin pobail ag daoine priobhdideacha
saor in aisce. Td freagracht ar dinéir seanghléasanna na gléasanna a thabhairt chuig na hionaid
bhailiichdin sin nd chuig ionaid bhailiichdin den chinedl céanna. Le hiarracht bheag phearsanta mar
sin, cuidionn td le hamhdbhair luachmhara a athchtrsdil agus le substainti tocsaineacha a chéired
il

Rimi li jirrispetta lI-ambjent

L-apparat elettriku gadim ma ghandux jintrema flimkien ma’  skart residwu, izda ghandu jintrema
b’ mod separat. Ir-rimi fil-post tal-gbir komunali minn persuni privati huwa b’ xejn. Is-sit ta’
apparat gadim huwa responsabbli biex igib I-apparat f° dawn il-postijiet tal-gbir jew f’ postijiet tal-
gbir simili. B’ dan l-isforz personali Zzghir, inti tikkontribwixxi ghar-riciklagg ta’ materja prima
prezzjuza u ghat-trattament ta’  sustanzi tossici.

Eliminarea ecologica

Aparatele electrice vechi nu trebuie aruncate odata cu deseurile reziduale)\ci trebuie/eliminate
separat. Eliminarea in cadrul punctului de colectare local de catre”persoane fizice este gratuita.
Proprietarii de aparate vechi sunt responsabili pentru transportultacestoraila respectivele puncte de
colectare sau la alte puncte de colectare similare. Prin acest efort personal nésemnificativ, puteti
contribui la reciclarea materiilor prime valoroase si la tratarea substantelor toxice.

Okolju prijazno odlaganje

Starih elektricnih aparatov ne smete odvreci skupaj z)ostanki odpadkov, temvec loceno. Odlaganje
na komunalnem zbirnem mestu je za fizicnesesebe’brezplacno. Lastnik starih naprav je odgovoren,
da jih pripelje do teh ali podobnih zbirnihymest. Stako malo osebnega truda prispevate k recikliranju
dragocenih surovin in obdelavi strugenih snowi.

Ekolo$ ko odlaganje

Stari elektri¢ni uredaji,hetsmiju“se odlagati zajedno s kuénim otpadom, vec¢ ih treba odlagati
odvojeno. Odlaganje na‘komunalnom sabirnom mjestu od strane privatnih osoba je besplatno.
Vlasnik starih uredaja dtzan je donijeti uredaje do tih sabirnih mjesta ili slicnih sabirnih mjesta. Ovim
malim osobnim naperom doprinosite recikliranju vrijednih sirovina i pravilnoj obradi otrovnih tvari.

Ekologickd likvidécia

Staré elektrospotrebite sa nesmu likvidovat' spolu so zvyS kovym odpadom, ale musia sa zlikvidova
t samostatne. ldkviddcia v komundlnom zbernom mieste prostrednictvom stikromnych osob je
bezplatnd. Majitel’ starych spotrebiCov je zodpovedny za prinesenie spotrebiCov na tieto zberné
miesta alebo na podobné zberné miesta. Tymto malym osobnym tsili m prispievate k recyklovaniu

cennych surovin a spracovaniu toxickych latok

Utylizacja przyjazna dla Srodowiska

Nie mozna usuwac starych urzadzen elektrycznych wraz z pozostatymi odpadami. Wymagaja one
oddzielnej utylizacji. Utylizacja przez osoby prywatne w punkcie zbiérki odpadéw komunalnych jest
darmowa. Wtasciciel starych urzgdzeni jest odpowiedzialny za dostarczenie ich do takich lub
podobnych punktéw zbidrki. Zadajgc sobie tak niewielki trud, przyczyniasz sie do recyklingu cennych
surowcow i odpowiedniego postepowania z substancjami toksycznymi.



Kornyezetbardt hulladékkezelés

A régi elektromos késziilékeket nem szabad a nem szelektiven gyiijtott hulladékkal egyiitt kidobni,
hanem a hulladékkezelésiiket elkiilonitve kell végezni A kézbsségi gylijtGpontokon a magdnszemé
lyek ingyenesen leadhatjdk ezeket. A régi késziilékek tulajdonosai felelnek azért, hogy e késziilékeket
ezekre a gy(ijtépontokra, vagy mds gyiijtépontokra elhozzdk. Ezzel a kis személyes erdfeszitéssel On
is hozzdajdrul az értékes nyersanyagok ujrahasznositdsdhoz ésa mérgezd anyagok kezeléséhez.

Miljovanlig hantering av avfall

Gamla elektriska apparater far inte kasseras tillsammans med restavfallet utan maste kasseras
separat. Kassering p3 den lokala insamlingsplatsen for privatpersoner dr gratis. Agaren av gamla
apparater ansvarar for att ta apparaterna till dessa insamlingsplatser eller till liknande
insamlingsplatser. Med denna lilla personliga insats bidrar du till atervinning av vardefulla ravaror och
hantering av giftiga @mnen.

Umhverfisveen férgun

Ekki ma farga gdmlum raftaeekjum med urgangsleifum, heldur parf ad'farga peim sérstaklega. Férgun
a almennum séfnunarstédum er oOkeypis fyrir einstaklinga. Eigapdi gamalla,taekja ber dbyrgd a ad
koma med teekin & pessa séfnunarstadi eda a svipada sofndnarstadi. Med pessu litla personulega
ataki studlar pu ad endurvinnslu verdmaetra hrdefna og medferd eitrurefna.

Cevre dostu bertaraf

Eski elektrikli cihazlar, diger atiklarla birlikte beftaraf edilmemeli, ayrica atilmahdir. Ozel kisiler araci
igiyla genel toplama noktasina bertaraf iglemi,_{icretsiz olarak yapilmaktadir. Eski cihazlarin sahibi,
cihazlann bu toplama noktalarina veyabenzer toplamaynoktalarina getirmekten sorumludur. Bu az
miktardaki kisisel ¢abayla, degerli Ham maddelerinl geri déntistiiriilmesine ve toksik maddelerin is
leme alinmasina katkida bulunmus olursunuz.

This device is restricted to indoor‘use when operating in the 5150-5250MHz frequency range in all
EU/EFTA member states, Turkeysand UK.

Im Frequenzhereichy5150-5250 MHz darf dieses Gerat in allen EU/EFTA-Mitgliedsstaaten und der
Turkei nurinnerhalb von Gebdauden verwendet werden.

El dispasitivo esta restringido a uso en interiores cuando se opera en el rango de frecuencia de 5150-
5250 MHzen todos los estados miembros de la UE/EFTA y Turquia.

Cet appareil est réservé a un usage en intérieur dans une plage de fréquence de 5 150 a 5 250 MHz
dans tous les pays membres de I'Union Européenne et de I'Association européenne de libre-échange,

ainsi qu'en Turquie.

Il dispositivo & limitato all’utilizzo indoor quando si utilizza I'intervallo di frequenze 5150-5250 MHz
in tutti gli stati membri dell’UE e AELS e in Turchia.

ToBa yCTPOMCTBO ce orpaHuMyaBa A0 yrnoTpeba Ha 3aKpPMTO, KoraTo paboTy B YECTOTHUA AManasoH
5150-5250MHz BbB BCUYKM AbprKasu-uyneHkn Ha EC/EACT u Typuma.



PouZivani tohoto zafizeni v interiéru je omezeno na kmitoctovy rozsah 5150-5250 MHz ve vSech
¢lenskych statech EU/EFTA a Turecku.

Denne enhed er begraenset til indendgrs brug, nar den betjenes i frekvensomradet 5150-5250 MHz i
alle EU-/EFTA-medlemslande og Tyrkiet.

AUTA N CUOKEUN TPOOPILTETAL ATIOKAELOTIKA YLO XPrON OE ECWTEPLIKOUE XWPOUC KATA TN Aettoupyia
010 VP0G cUXVOTATWY 5150-5250MHz og OAa ta kpdtn KEAN tng EE/EZES kat tnv Toupkia.

Kui kasutada sagedusvahemikku 5150-5250 MHz, tohib EL-i/EFTA riikides ja Tirgis kasutada seadet

ainult siseruumides.

Tama laite on rajoitettu sisdkayttéon, kun sita kdytetdan 5 150-5 250 MHz:n taajuusalueella kaikissa
EU/EFTA-jdsenmaissa ja Turkissa.

Nil cead an gléas seo a Usdid ach amhain taobh istigh agus é ag feidhmitylastigh den raon miniciochta
5150-5250MHz i ngach ballstat den AE/CSTE agus sa Tuirc.

Uporaba ovog uredaj ograni¢ena je na zatvoreni prostor kada radi ufrekvencijskom rasponu od 5150
- 5250 MHz u svim drZzavama ¢lanicama EU-a/EFTA-a j@urskoj.

Az 5150-5250 MHz-es frekvenciatartomanybanfaz eszkoz kizardlag beltéren hasznalhaté az EU/EFTA
tagdllamokban és Torokorszagban.

betta taeki er takmarkad vid notkundhnandyrayi 6llum adildarrikjum ESB/EFTA og Tyrklandi, pbegar pad
er notad & tidnisvidinu 5150-5250MHz:

Visose ES/EFTA valstybése ‘narésetir Turkijoje Sis prietaisas gali blti naudojamas tik patalpose, kai
veikia 5150-5250 MHz dazniy diapazone.

So ierici visas£S/EBTA dalibvalstis un Turcija drikst lietot tikai iekstelpas, darbinot to 5150-5250 MHz

frekvencu,diapazona.

Dan l-apparat huwa ristrett ghall-uzu fugq gewwa waqt li jkun ged jopera fil-medda ta’ frekwenza
5150-52500MHzfl-Istati Membri kollha tal-UE/EFTA u fit-Turkija.

Dit apparaat is beperkt tot gebruik binnenshuis bij gebruik binnen het frequentiebereik van 5150-
5250MHz in alle EU/EVA-lidstaten en Turkije.

Urzadzenie to stuzy do uzytku tylko w pomieszczeniach, gdy dziata w zakresie czestotliwosci 5150 -
5250 MHz, we wszystkich panstwach cztonkowskich UE/EFTA i w Turcji.

Este dispositivo estd limitado a utilizacdo em espacos interiores quando opera na gama de
frequéncias de 5150-5250 MHz em todos os Estados-Membros da UE/EFTA e na Turquia.

Acest dispozitiv este limitat la utilizarea in interior atunci cand functioneaza in intervalul de frecventa



5150-5250MHz in toate statele membre UE/EFTA si Turcia.

Pri prevadzke vo frekven¢nom rozsahu 5 150 — 5 250 MHz je toto zariadenie vo vSetkych ¢lenskych
$tatoch EU/EFTA a Turecku obmedzené na pouZivanie v interiéri.

Ta pripomocek je v vseh drzavah ¢lanicah EU/EFTA in Turciji pri delovanju v frekvenénem obmocju
5150-5250 MHz omejen na uporabo v zaprtih prostorih.

Denna enhet ar begransad till inomhusanvandning vid drift i frekvensomradet 5150-5250 MHz i alla
EU/EFTA-medlemsstater och Turkiet.

Tum AB/EFTA Uye ilkelerinde ve Tirkiye'de bu cihazin kullanimi, 5150-5250MHz frekans araliginda
yalnizca i¢ mekanlarda kullanilmak Gizere sinirlandiriimistir.
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CAUTION: RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT
TYPE. DISROSE\OF USED BATTERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS.

W52/W53: Indodr use only except for connection to 5.2GHz registered device

Thailand Warning message
imdadlusAnunANazaUnsaill fanuaenndossnudoiuauos Ave.
Mexico Warning message
“La operacion de este equipo estd sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este
equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar

cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacién no deseada.”

Brazil Warning message

Informacgdes sobre Regulamentacao.

Este equipamento estd certificado e homologado pela ANATEL.

Para maiores informacgdes, consulte o site da ANATEL: www.anatel.gov.br.
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Este equipamento ndo tem direito & protecdo contra interferéncia prejudicial e ndo pode causar
interferéncia em sistemas devidamente autorizados.

Informagdes sobre Regulamentacao.
Este equipamento estd certificado e homologado pela ANATEL.
Para maiores informagdes, consulte o site da ANATEL: www.anatel.gov.br.

Este equipamento ndo tem direito & protecdo contra interferéncia prejudicial e ndo pode causar
interferéncia em sistemas devidamente autorizados.

Este produto estd homologado pela Anatel de acordo com os procedimentos regulamentados para
avaliagdo da conformidade de produtos para telecomunica¢des e atende aos requisitos técnicos
aplicados, incluindo os limites de exposicdo da Taxa de Absor¢do Especi fica referente a campos elé
tricos, magnéticos e eletromagnéticos de radiofrequéncia.

Valores maximos de SAR:

Corpo SAR (10g) Brasil: 2 2 2 7 7 W/kg
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